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ΕΘΝΙΚΗ ΑΓΟ ΓΗ
Ν Ε Κ Ρ Α  Π Ο Λ Ι Σ

Ι’Εκ τοϋ ταξειοίου του Γαβριήλ Ά νοτώ  ε ί;  Ι τα λ ία ν ] .

Πανταχοΰ τα  ηφαίστεια αφυπνίζονται. Τό ό
ρο; Πελέ είσέτι καπνίζει. "Ολη ή θάλασσα τών 
Ά ντ ιλ λ ώ ν  είνε έν άναβρασμφ έκ δονήσεων υπο

χθονίων. Έν Ευρώπη τά  συμπτοιματα είνε ε π ί
σης απειλητικά. Ή  Σ ικελία  τρέμει. Έ< Κ α λα 
βρία τό όρος ΑΚΟΓΓηοπΙβ, άρχαϊον ήφαίστειον, 
τά όπεί:* 'θεωρείτο νεκρόν, αρχίζει τήν εκρηξιν  
ημέρας τινάς μετά  τήν καταστροφήν τής Μ αρτι
νίκας παρετηρήθη ελαφρός καπνάς εις τήν κορυ
φήν αυτού- τώρα έκσφενδονίζει στακτήν καί λ ί 
θους καί έξεμεϊ φλόγας· ό πανικός κατέλαβεν ό 
λους. Τί συμβαίνει λοιπόν υπό τήν γην ;

Τ ψ 17 8 3  αυτή ή Καλαβρία έθεωρήθη ώ ; κ α 
τεστραμμένη. Τά όρη κατερρίφθησαν εις τά ; πε- 
οιάοας, αί πόλεις καί αί έπαύλεις κατέρρευσαν 
οι κάτοικοι ώ; μαινσμενοι κατεφυγον εις τά  π α 
ράλια, ή δέ θάλασσα έκχειλίσασα κατεπόντισεν 
αυτούς. Περισσότεροι τώ ν 4 0  χ ιλ . ανθρώπων 
έχάθησαν. Μήπως α ί ίδια·, σκηναί θά επαναλη- 
φθώσι καί πάλιν ;

Ο Βεσούβιος επίση: ήτο ήφαίστειον έσβεσμέ- 
νον. Από τώ/ αρχαίων χρόνων δέν ένεθυμοϋντο, 
οτι ειχε δείςη ποτέ σημ=ϊα ζωής. Α ί πόλεις καί 
ο» έπαύλεις ή.θουν εις τού; πρόποδας α ύτο ϋ .Ό λα  
πέριξ ήταν ή ευλογημένη χώρα τού Ουρανού, 
«ή ευδαίμων εξοχή», ΟΛΠίραΐΰα ΙοΙίΧ. Κ α ί δ
μως τό όρος άφυπ-.ίσθη. 1 8 0 0  έτη  πρό τής κα
ταστροφής τού 'Αγίου Πέτρου παρομοία κατα
στροφή έπέφερε τήν απώλειαν πολλών πόλεων, 
ολοκλήρου χώρας. Καί έκτοτε, καθ ’ δλην τήν 
Ευρώπην, ή απειλή εξακολουθεί ύποκώφω:.

. .  .Τήν 4 Τ' ώραν τής πρωίας τό μέγα πλοΐον, 
το οποίον έρχεται εκ τώ ν Ίνδιώ/, προσεγγίζει εις 
τήν παραλίαν είσερχόμεθα εις τόν κόλπον τής 
Νεαπόλεως Ή πυραμίς τού Βεσουβίου έπί τού 
μαργαρώδους όρίζο'-το; είνε φαιόχρους' ή θά λασ
σα εις τού: πρόποδά; του εί<ε γαλακτώ δη; τό 
χρώμα. Τά όρος έχει σχήμα γλαφυρόν καί κομ
ψόν. ή &' έκ καπνού λοφιά αυτού τό διακρίνει έκ 
ιώ ν  άλλων κορυφών, α ίτινες εί: τό βάθος σχη- 
ματιζουσι συγκεχυμέ-.ον όγκον,βυθισμένο·/ ακόμη 
ε’-ς τό σκότος. 'Αριστερά εί; τό βάθις τού κόλ- 
π3υ, ή Νεάπολι; άρχιζε-, νά σεικνύη τάς ροδό 
χρους αυτής οικίας, τώ ν όποιων παράθυρά τινα  
αντανακλώσι τάς ακτίνας τού άνατέλλοντο: ή- 
λιου. Αροσερά; άνεμος κάμνει νά πλαταγίζω σι

τά  έξαρτήματα καί αί σκηναί τού πλοίου, τό ό 
ποιον ύποκλϊνον καί ζωγραφίζον καμπύλην γραμ
μήν εισέρχεται εις τόν λιμένα· έπί τής θαλάσ
ση:, ήτις  το'ιρα είνε λευκή ώ; γά λα , άφίνει μ α
κράν καί μαύρην αύλακα, αί δέ λέμβοι, άποσπώ- 
μενα'. έκ τής παραλίας, έρχονται πρός αυτό ώ; 
μυϊα ι τρέχουσαι εις τήν έπιφάνειαν ύπερμεγέθους 
πινακίου.

Ό  Βεσούβιος προβάλλει εις τά  εμπρός- α μ έ
σως ό ήλιο; παρουσιάζεται επί τής ράχεω; αυτού 
καί εξακοντίζει μακράν βλέμμα έπί τού κόλπου, 
όττ'.ς αναζωογονείται καί συνταράσσεται αίφνι- 
δίως. Δύο βέλη, ώ; δύο γραμμχί χρωστήρος, δια- 
σχίζουσι τόν ουρανόν καί τόν χρωματίζουσι χρυ- 
σοκίτρινον. Φ αίνεται πλέον καθαρά ή άκτή  καί 
ή πόλις ήτις όλη είνε ροδόχρους. Ό  κόλπος είνε 
απέραντος, τό δέ όρος δίδει εις αυτόν τάς γ ιγα ν-  
τείους αυτού διαστάσεις, α ίτινες κάμ ουσι νά 
φαίνονται δλα μικροσκοπικά. Μακρά φαεινή γραμ
μή κατήλθεν έπί τής θαλάσσης. Θ ί έλεγε τις, 
δ τ ι αυτή φω τίζει τώρα, ά φ ’ ού τά  όρη καί ή γή 
μένουσιν άκόμη σκοτεινά. Έ π ί τέλους τά  τελευ 
τα ία  σκότη σιελύθησαν ή αυτή λάμψις πληροί 
ές "σου δλην τήν φύσιν. Δέν ε’.νε πλέον αυγή 
άλλ ’ ημέρα.

Διά νά μεταβή τ ις  από τής Νεαπόλεω: εις 
τήν Πομπηίαν Ι φ ’ άμάξης, πρέπει νά διέλθη τά  
μακρά προάστε-.α: F rasca t i ,  T o rre  del Gl’e- 
0 0 , Castelamare.  Λιθόστρωτοι οδοί αποτρό
παιοι, έξοχικα^ έπαύλεις κατεστραμμένα·., βυρ
σοδεψεία δυσώδη, λαός ακάθαρτος. Ε ί; μάτην ή 
λαμπρά πρωία τής ά-.οίςεως ρ ίπτει εις δλην τα ύ -  
την τήν αθλιότητα τό< ήλ'.ώδη αυτή ; μανούαν' 
ή ασχήμια υπερισχύει· καί ή θάλασσα εινε έκεΤ, 
πολύ πλησίον, τόσον όιραία !

Έ ν τούτο-ς ci μακροί καί ακάθαρτοι δρόμοι, 
έπί πλέον οί α τελεύτητο ι καί ετοιμόρροποι τ ο ί
χοι, τό όξύ μέτωπο·/ τού όρου; δέν μάς εγκατα
λείπουν. Ό  Βεσούβιος είνε πάντοτε παρών, γοη
τευτικός καί συγχρόνως απειλητικός, δόλιος· μάς 
προσελκύει καί μάς φέρει όλονέν εί; τούς πρόπο
δά; το υ- ιδού τό έργον του. ή Πομπηία.

Ή Πομπηία ήτο τερπνή πολίχνη έπαρχιακή, 
συνοικισθεϊσα έκπαλαι. Οί κάτοικοι αυτής οοδέ- 
ποτε έγκατέλειψαν τήν ευτυχή ταύτην γωνίαν 
τής γης ένθα έζων με περισσήν χαυνότητα υπό 
τόν λαμπρόν ήλιον, έν τώ  μέσω ανθέων καί α μ 
πέλων. ψ χντάσθητε τήν Προβηγκίαν ή τά Φον- 
τενεβλώ . 'Ολίγον κ α τ ’ ολίγον οί κάτοικοι τής 
Ρώμης, οίτ’.νες ΰπερηγάπων τήν θερινήν δ ιατρι

βήν έν το ϊ: άγοοϊς, έπεςετάθησαν μέ/ρ·ς έκεϊ.
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Ούτοι είχον χτίσει πέριξ τή ; πόλεως εξοχικός 
τινας έπαύλεις έλαφρ*; κατασκευής< καταλλή
λους διά τάς βραχεία; οιατριβάς τού θέρους. Ά ν -  
θοωποι καλαίσθητο'. έφεραν έκ τή ; 'Ρώ μης, ώς 
καί έκ τή ς Ε λλάδος, χαλκόν, μάρμαρα, κοσμή
ματα  τω ν αιθουσών,πολύτιμα αντικείμ ενα .’Α λλά  
διά τήν οίκοδόμησιν, τήν διακόσμησιν καί την 
ζωγράφησιν, άπετείνοντο προ; έργάτα; αύτοδιδά- 
κτους, οιτινες 'τελειοποιούντο εργαζόμενοι επί 
ναστόχαρτων καί επ ί υποδειγμάτων, τά  οποία 
ήρχοντο έκ τής πρωτευούσης καί άπό χειρές εις 
χεϊρα μετεβιβάζοντο εις το συντεχνεϊον. Ό  βίο; 
έν τή  άπράγμονι τα ύ τη  γωνία ήτο ευχάριστος, 
ήσυχος, τερπνό:. Ή  Πομπηία ήτο αφιερωμένη 
εις τήν Άφροδίτην. Δια τω ν στενών αύτή ; όδών 
σκιαί διαβατών εΰχάριστ:·., άβρώ; ένδεδυμέναι, 
έκυκλοφόρουν τήν νύκτα.'Ε ντός τώ ν οικιών ύπήρ- 
χον απόκεντροι γω νία ι, τάς όποιας ό οικοδεσπό
της γελών έδείκνυεν εις το ύ; φίλους του. Εις τό 
άκρον τής κυριωτέρας όδού μικρά τ ις  κατοικία, 
σιωπηλή, ήτο γνωστή εις τού; ξένους καί ουχί 
αοιάφοοος εις τούς αστούς, θ ’, άγυ'.όπαιδε; τώ/ 
προαστείων τήν έγιώριζον καλώς κα ί επί τών 
τοίχων αυτής ήνθρακογράφουν πολλά γελοία 
πράγματα. Τό θέρος, δτε ή όψιμος δροσερότη; 
παρέτεινε τάς εσπερίδας έντός τώ ν ύπνηλών προ
δόμων (atr ium),  ήκούοντο νεαραί φωναί άδου- 
σαι εις τήν εξοχήν τό άσμα τού ήμιονηλάτου :
«Amoris ignes si sentires, malio ! . . .
Η μιονηλάτα,έάν 'γνώριζες τό πάθος τοΰ έρωτο:, 

θά έμαστίγωνες τήν ήμίονόν σου . . . Λοιπόν, 
κτύπα, ήμιονηλάτα" όδήγησόν με ταχέως έκεΤ, 
δπου με προσμένει ό έρω: μου».

Ή πόλις ήτο αρκετά μεγάλη , αρκετά κα
νονική· κάλλιστα. ήδύνατο να περιλάβη 2 0  ή 30  
χ ιλ . κατοίκων. Τά δημόσια οικοδομήματα ήσα- 
πολυπληθή και εν γένει έπιμελώ; διατηρούμενα. 
Ώ ς έμπρέπει εις πόλιν τέρψεως τά  θέατρα ήσαν 
ώραΐα, ή αγορά (forum) ευρύχωρος,καί τό πρα
τήριου αχανές. 'Τπήρχεν επίσης και μεγάλη βα- 
σίλειος στοά (basil ique),  δπου άπενέμετο ή δι
καιοσύνη καί δπου τον χειμώνα συνηθροίζετο ό 
λαός. Τό λοιπόν μέρος τής πόλεω; σχεδόν δεν 
ήτο άλλο τ ι ,  είμή οίκοδομαί άσβεστόχοιστοι, εξ 
αποτριμμάτων λίθου καί μαρμάρου, με σκηνο
γραφίας έξω θεν σπανίω: έκ λίθων ή μαρμάρων. 
Έ ν τούτοι; θελκτική τ ι ;  τέχνη, τών ψηφιδωτών 
ειχεν άναπτυχθή έν τή  Πομπηία έπί τών τοίχων, 
επί τών οαπέοων, έπί τών βωμών, επί τώ ν στύ- 
λω » , σκηνογραφία κυανή, ζωηρά, ακτινοβολούσα 
έκ ζωηρότητες, άναπαρίστα σκηνάς έκ τής φύ- 
σεως, τή ; μυθολογίας καί έκ τού καθημερινού 
βίου. Οί πλούσιοι κάτοικοι τής Πομπηίας διεσκέ 
οαζον ύπό άπλά, φωτεινά καί δροσερά φατνώ - 
ματα . Έ ν γένει τό πάν ήτο μέτριον καί λεπ τό ν  
ούδεμία σύγκρισις πρός τήν μεγαλοπρέπειαν καί

στερεότητα τού T im  g a d . ΈκεΤ κάτω , τ ψ  όντι 
ήτο ό δημόσιος θησαυρός, δστις έχρησίμευε πρό, 
δαπάνα; καί ήτο ή δόξα τής Αυτοκρατορίας· έδώ 
έκαστος ιδιώτης ήκολούθει τήν έμπνευσίν του καί 
έκανόνιζε τάς οαπάνας του άναλόγω; τώ ν πόρων 
αυτού- πόλις έπαρχιακή, περιουσία έπαρχιακή, 
καλαισθησία επαρχιακή.

”Α ; εισέλθωμεν εις τήν οικίαν τού Β εττίου, 
ήτις εύρέθη σχεδόν ανέπαφος καί ευκόλως έπα - 
λινορΟώθη' δλα εύρίσκονται εις τήν Οέσιν τ ω ν  
νομίζετε δτι ό οικοδεσπότης σάς υποδέχεται ό 
ίδιος. Ούτος ήτο άνθρωπο; πλούσιος' φαίνεται 
ότι συνήψε καλάν γάμον, διότι ειχεν έκθεση, 
πρός τό μέρος τή ; εισόδου, πίνακα, δπου έξύμνει 
φαιδρώς τήν αφετηρίαν τού πλούτου αυτού. ’Ιδού 
είιρισκόμεθα έντός τής έσωτερικής αυλής- ένταύθα 
ύπάρχουσιν αγάλματα, τοιχογροφίαι, ώραϊα αρα
βουργήματα, μωσαϊκά τέρποντα τούς οφθαλμού;· 
καί πάντοτε ό Βάκχος, καί πάντοτε ό 'Ερως. 
Έ π ε ιτα , τό περιστύλιον, εν κηπάριον π ολυτε-  
λέστατον με τά  έκ πύξου πλαίσ ιά  το υ, μικρά 
λ ίμ νη  έντός μαρμάρινης δεξαμενής, άγαλμ άτια  
παριστάνοντα έρωτιδείς, οιτινες ρίπτουσιν εις τήν 
δεξαμενήν λεπ τά ; ψεκάδας ύδατος- έπειτα οί 
πρόδομοι, αί στοαί, ώραΐον έστιατόριον έρυθρό- 
μελαν, ανοικτόν έπί τού περιστυλίου. Μία χ α -  
ρίεσσα σκηνογραφία παιζόντων έρώτων, οιτινες 
άλληλοκτυπούνται, καί έπειτα συμφιλιούμενοι 
περιπτύσσονται άλλήλου;· τό μαγειρείου λίαν 
ευρύχωρον, μετά  πλήρους συλλογής σκευώ ν τό 
υπόγειον μετά διαφόρων μεγέθους αμφορέων. Καί 
έπί τέλους, εις άπομεμακρυσμένην γωνίαν άπό- 
κρυφον δωμάτιον, δπου εύρίσκεται γλυπτός ό 
τερπνέ; θεός,τού όποιου τό ζωγραφιστόν ομοίωμα 
σας ύπεδέχθη έπί τού ουδού. Ό  Βέττιος ουτος, 
δστις συγκατελεγετο μεταξύ τώ ν αστών, ήτο 
Επικουρικός.

“Επρεπε νά έπέλθη καταστροφή, δπως οϊ κά
τοικοι ούτοι οιτινες ήσαν προωρισμένοι νά ζήσωσι 
καί να αποθάνωσιν άγνωστοι, καταντήσωσιν έπι- 
φανεΤ;. Β εβαιότατα οί φιλοπόται, οιτινες έβρά- 
δυνον τήν εσπέραν έντός τού οίνοπωλ εϊου τής 
όδού Έρμού καί οιτινες έζωγράφιζον έπί τού το ί
χου τήν γελοιογραφίαν τού στρατιώτου μετά τής 
ειρωνικής επιγραφής : « εμπρός, κάπηλε, χύσε 
μας νερόν οροσερόν» ,βεβαιότατα οί άνθρωποι ού- 
τοι δεν έφαντάζοντο, δτι τά  καμώματά των ώ: 
καί τά  δ άφορα σχήματά των έμελλον έξαίφνης 
νά καταληφθώσι, νά κατασταθώσιν ακίνητα, να. 
διαιωνιοθώσιν έν τή  ιστορία.

Έ ν τούτο ι; τώ  (>3 μ . X . ή πόλις έλαβε φο
βερόν προάγγελμα' συνέβη σφοδρό; σεισμός. 
'Ολη ή χώρα είχε π ά θ . ι- καί εις τήν Πομπηίαν 
πολλά', οίκίαι κατέρρευσαν. Τά πλεϊστα  τώ ν δη
μοσίων οικοδομημάτων έκλονίσθησαν. Ά λ λ  ’ ό
μως, επειδή τό συμβάν δεν εσχε συνέπειας, όλοι
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καθησύχασαν μετά στιγμήν δακρύων έπανήλθεν 
ή γαλή·η . Έπανωρθώθησαν τά  οικοδομήματα, 
έπανέλαβον τόν συνήθη.βίον, οί έμποροι τό έμ- 
πόριόν τω ν, ά  φιλοπαίγμονες έταΤροι τά  καπη
λειά  των, οί αστοί τάς τέρψεις καί τάς έριδας των 
εύρίσκοντο εις πλήρη εκλογικήν περίοδον· έφιλο- 
νίκουν μεγάλως- έπί τώ ν τοίχων ήσαν άγγελία ι· 
έν τα ϊς όδοϊ; έγίνοντο λα ϊκα ί συναθροίσεις καί 
διαδηλώσεις πολυπληθείς. Ή το  μεγάλη ζωηρό- 
της έν τή  μ ’.κρμ καί συνήθως ειρηνική πόλει, 
δτε τή 24Τ) Αύγούστου 7 9  μ . X . μετά  πνιγηρόν 
καύσωνα έπί πολλά; ημέρας ά υψόιθη έκ τού μέ
ρους τού όρους νέφος, τό όποιον είχε σχήμα καί 
μέγεθος άσύνηθες, καί ολίγον κ α τ ’  ολίγον έκά
λυψε τόν ούρανον’ εφαίνετο δε ότέ μεν λευκόν, 
ότέ δέ μέλαν καί άλλ,οτε ερυθρόν κα ί π υρ ιφλε
γές· έπειτα έσταμάτησεν, συνεπυκνώθη καί ήρ- 
χισε νά κατέρχηται βαθμηδόν πρός τήν γην, ώς 
νά ήθελε νά τήν περισφίγήη καί νά τήν κατα-  
πνίξη. Έ πήλθε βαθεΐα νύξ. Ό  Βεσούβιος έξη- 
κόντιζε μεγάλα; φλόγας, α ΐτ ινε ; άκτινοειδώ; 
έχάρασσον τά  σκότη. Μ ετ’ όλίγον ή λάβα ήρ· 
χισε νά καταρρέη μετά  φοβερού πατάγου, τό δέ 
πύρ έγίνετο καταφανές έπί τή ; γής* ή θάλασσα 
έμυκάτο καί έκλυδωνίζετο- πνιγηρός άή ρ έπ λή -  
ρωσε τήν ατμόσφαιραν- έπειτα ήρχισε βροχ_ή πε 
τρών καί στάκτης. Ή  καταστροφή ήτο απεριό
ριστος καί διήοκεσε τρεις ήμέοας. Έ πί τρεις ημ έ
ρας ό χρόνος δεν έμετρήθη. Δέν διεκρίνετο ούτε 
ό ουρανός ούτε ή γη , ούτε τό σκότος, ούτε τό 
φώς. ΌΓε άπεκατεστάθη ή ησυχία καί έπανήλ
θεν ή ήμέρα,τρεϊς πόλεις, τό ’Ηράκλειον, ή R e 
t in a  καί ή O p lo n te  είχ,ϊν καταπλακωθή ύπό 
σωρόν λάβας, ήτις είχε κατά  μέρη πάχος 92  πο- 
δών. Ή Πομπηία καί ή Σ ταβ ία , αί σχετικώ ; | 
όλιγώτερον παθούσάι, είχαν ταφή εις βάθος 12  
ή 15  ποδών ύπό οθόνην στάκτης έλαφράς καί 
μικρών λίθων. Ύ πελογίσθη δτι, διά νά γεινη 
το ιαύτη έπισώρευσις, έπρεπεν αυτός ό Βεσούβιος 
να εκσφενδονισθή εις τόν άέρα. ‘Ολόκληρος ή 
Ιταλία  ήσθάνθη τόν τρομερόν σεισμόν. Έ ν'Ρώμη  

ο ήλιος έσκοτισθη. Στρόβιλος δε στάκτης έφθα- 
νε μέχρι τής Α ίγυπτου, μέχρι τής ’Α σ ίας.

Ή το παγκόσμιος συγκίνησις. Άπεπειράθησαν 
νά ένσκάψωσι τάς έξαφανισθείσας πόλεις· ήθελον 
τουλάχιστον νά άνεύρωσι τά  πλούτη, τά  πολύ
τιμα  αντικείμενα. Έγένοντο κτυπήματά τινα  
τής σκαπάνης καί φρέατά τ ινα  άνοίχθησαν. Ά λ λ ’ 
ο άγών ήτο πολύ ανώτερος τώ ν αποτελεσμάτων.
Η γη έκγυμνωθείσα, ήτο φρικώδης, νεκρά. Καί 

έπειτα τινα ένδιεφερε λαό; άποδεκατισθείς, δια- 
σκορπισθείς, έξοφανισθείς ;

Ευθύ; τόν έλησμόνησαν. Έλησμονήθη ή κατα
στροφή καί τό πένθος τό δημόσιον ιό; καί τό ιδ ιω 
τικόν. Έλησμονήθησαν ακόμη καί τά  ονόματα 
τών πέντε πόλεων.

Δεκαέξ α ιώ να; μετά  τό συμβάν τούτο τ υ -  
χαίως τό ύννίον άροτρου, προσκρούσαν ύπό τήν 
γην εις πλευράν τοίχου,συνετέλεσεν εις τήν άπο- 
κάλυψιν κ α τ ’ άρχάς τού Ηρακλείου καί έπειτα  
τής Πομπηίας. Τότε γενική περιέργεια έξηγέρθη- 
ήθελον νά γνωρίσωσι καί τάς έλαχίστας λεπ το 
μέρειας, έοοκίμασαν νά άνασυνθέσωσιν δλα; τάς 
φάσεις τού δράματος· έπεχείρησαν νά έκχώσωσι 
πρώτον τό Ηράκλειον καί έπειτα τήν Πομπηίαν. 
Οί θησαυροί τής τέχνης εύρέθησαν εις τό Η ρά
κλειον. Ά λ λ  ’ εις τήν Πομπηίαν συνέβη τ ι  ακόμη 
καλλίτερον, άπεκαλύφθη αύτή ή αρχαία ζωή, 
ήτις ώ ; έξ αιφνίδιου καταληφθεΐσα έμεινε καί 
μένει μέχρι τής σήμερον άποτετυπωμένη. ’Εκείνο, 
τό όποιον ήτο καί μένει θαυμάσιον καί σπάνιον, 
είνε ή φυσιογνωμία τής ζωής, ή οποία έσταμά- 
τησε, διεκόπη καί έπειτα  άνευοέθη το ιαύτη, 
όποια ήτο κατά  τήν στιγμ ή ν, καθ ’ ήν αύτη έ 
ληξε καί έμεινε μετέωρος.

Ιδού ό άρτοπώλης,δστις έκοσκίνιζε τόν σΐτόν 
του· ιδού ό γναφεύς, δστις έτίνασσε τό ύφασμά 
του· ιδού ή οίκο-όμος, ήτις μετέβαινεν εις την 
αγοράν'· ιδού ή οικογένεια, ήτις  κατέφυγεν εις τά  
στερεά υπόγεια τής οικίας τού Αιομήδους. Ή σαν  
1 7 ,  δλοι είνε νεκροί· ή στάκτη τούς περιβάλλει 
διά τού σκληρυνθέντος τύπου της, ή δέ γύψος, 
ήτις έρρευσεν έντός τού τύπου τούτου, αναπα- 
ριστά σήμερον ακριβώς τά  χαρακτηριστικά τω ν. 
'Ιδού ή νέα κόρη, ήτις, εν ώ έφευγεν, ειχεν άνα- 

γείρει τά  ένδύματά τη ;· ό άνεμος τήν ώθεϊ- π ί
π τε ι κα ί ημίγυμνος μένει νεκρά- καί μετά  17  
αιώνας τήν έπανευρίσκουσι μέ φυσιογνωμίαν γλυ-  
κυτάτου παιδιού. Ίοού ό σκύλος, τόν όποιον δέν 
έπρόφθασαν νά λύσω σι, και δστις ωρύετο μέχρι 
θανάτου σύρων τήν άλυσιν του. Ίοού ο τρ α π ε
ζίτης, δστις είχε συνάθροιση τά  χρήματά του και 
έχάθη καθ ’ ήν στιγμήν άφινε τόν πλούσιόν του 
ο ίκον καί ό υπάλληλός το υ, δστις έφερε μέγα 
χρηματικόν ποσόν, είνε πλησίον του νεκρός- εύ- 
οον τόν χρυσόν, τούς λογαριασμούς, τόν υπάλ
ληλον, τόν τραπεζίτην καί έπί τέλους τό σώμα 
αύτού μαρμάρινον μέ τοιαύτην πραγματικότητα, 
ώ; νά είνε παρών ό ίδιος εις τήν οικίαν του.

Τά πράγματα συνέβησαν πιθανώς καθώς καί 
εις τόν Ά γ ιο ν  Π έτρον κ α τ ’ άρχάς δηλ. ασφυ
ξία καί δηλητηριασμός αιφνίδιος, έπειτα δέ βροχή 
στάκτης. Μόνον δεν ύπήρχεν έν Πομπηία έπι- 
τρο-εϊχ επιστημονική, έπιφορτισθεΐσα νά καθη- 
συχάση τόν λαόν. Μέρος τώ ν κατοίκων εφυγον 
διά θαλάσσης καί ήδυνήθησαν νά άποφύγωσι τήν  
δεινήν συμφοράν. Μόνον χιλιάοες τινές, α ιτινε: 
εβράδυναν διά διαφόρου; α ίτ ιας, έμειναν επί το- 
που καί άπέθχνον. Έ ντός 1 8 0 0  ετών θα έπα- 
νεύρωσιν έν τώ  *Αγ. Πέτρω τήν παρούσαν τρα
γικήν καί συγκινητικήν έντύπωσιν, τήν οποίαν 

I δίδει σήμερον ή έπίσκεψις τή ; Πομπηίας ;
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Μ ετά 1 8 0 0  έτη , έπί ταύτης της πλευράς, | 
εις τούς πρόποδας τού Βεσουβίου, όστις δέν έ 
παυσε τούς γογγυσμούς του, έπανήλθον οι αυτο ί | 
άνθρωποι μετά  τω ν αυτών κλίσεων, μετά  των 
αυτών ήθών, μετά  τής αυτής εύθυμου φιλοσο
φίας, καί το ’.αύτην ακριβώς, τήν όποιαν ή φύσις 
υπαγορεύει. Είνε ή αυτή ζωή, αί αύτα ί ήδοναί, 
οί αύτοϊ Ιρωτες, τά  αύτά  μέσα, τά  αύτά  εκλο
γικά πάθη, αί αύτα ί επιδείξεις, ή αυτή  επ ιμ έ 
λε ια  εις τά  εφήμερα έργα, ή αυτή επιθυμία τής 
καταπλήξεως τώ ν φίλων καί εχθρών διά τω ν α υ 
τώ ν ευφυών τρ ό π ω ν αί αύταί σκηνογραφίας καί 
αί αύτα ί γελοιογραφίας' αί αύτα ί λατρείας, αί 
αύτα ί δεισιδαιμονίας, αί αύτα ί παροοικαί πεποι
θήσεις, ή αύτή άμεριμνησία, ή αύτή ελαφρά ε ι
ρωνεία, ή αύτή δρεξις (ή τόσον βιαίως καί τ α 
χέως χορταινομένη) τώ ν πρόσκαιρων στιγμώ ν, 
έξ ών άποτελεΐτα ι ή ζωή. Ή Πομπηία εινε υπό 
τήν γ ή ν  ά λλά , ώ : φυτόν το όποιον άναβλαστά- 
νε ι, άναπαρήχθη έξ έαυτής έπί τοϋ σωρού τής 
άποψυγείσης στάκτης, δπου ήτο θαμμένη. *0 
γέρων φύλα' τώ ν ερειπίων, δστις μέ συνώδευε, 
μοί τό ελεγεν ώ : φιλόσοφος, δ τεμ ο ί έπεδείκνυε 
τά ς  Ιλαφράς σκηνάς, τάς ζωγοαφισμένας Ιν τή  
πλέον μυστική γωνία, τής οικίας : ο Ά χ ,  Κύριε, 
οί άνθρωποι θά είνε πάντοτε οί ίδιοι !»

Έ υ Ό όησσΰ .
I  Π ρ ω ιο χ

—- ------------

Ο Γ Υ Ρ Ο Σ  Τ Η Σ  Οι ΚΙΑΣ

Ό  «Σ ύλλο γο ; πρό; οιάδοσιν ω φ ελ ίμ ω ν β ιβ λ ίω ν»  
έ/.δίοει κ α τ ' α ύ τά ; π λ ή ν  τώ ν τα κ τ ικ ώ /  μ η ν ια ίω ν  δη
μοσ ιευμάτω ν κ α ι ούο άλλα  βεβλίοε προωρισμένα διά 
π α ιδ ια  κ α ι έγκ α ιν ίζο ντα  τή ν  «Π α ιδ ικ ή ν  Β ιβλιοθήκην» 
τ ω ν . Τό εν έκ  τούτω ν ε ίυε  τά  «Π αραμ ύθια  τοϋ Ά ν -  
δεραεν» κα τά  μ ετάφρασ ιν Λ. Β ικ έλ α , κ α ι τό άλλο 
« Ό  Γΰρο; τ ή ;  Ο ικ ία ;»  κα τά  δ ιασκευήν έκ τοϋ Γεο- 
μανικοϋ υπό Α . I I . Κουρτίδου. Έ κ  τοϋ «Ι’ ύοου τή ς  
Ο ικ ία ς»  οημοσιεύομεν τόν Πρόλογον.

Σ. τ .  Λ.

Τά παιδιά είνε ήσυχα σήμερον.
Τά χαλινάρια μέ τά  όποια ό μικρότερος αδελ

φό; διευθύνει τά  τέσσαρα άλογα τής ταχυδρο
μικής άμάξης— τέσσαρας καθέκλα; τής τραπε
ζαρίας— είνε πεταγμένα εις μίαν άκραν. Δέν α 
κούεται ούτε τό σφύριγμα τοϋ σιδηροδρόμου, τό 
όποιον μ ιμ ε ίτα ι τόσον καλά ό άλλος άδελφό; μέ 
τήν λεπτήν καί διαπεραστικήν φωνήν το υ,— ού
τε  ή φωνή τοϋ μεγαλειτέρου, όταν άνεβασμένος 
επάνω εις τό τραπέζι, όπως ό πλοίαρχος εις τήν 
γέφυραν τοϋ άτμοπλοίου,καί μέ τά  μ άτια  προσ
ηλωμένα, ωσάν νά βλέπη εμπρός του τό πέλα
γος, φωνάζει πρός τόν άλλον αδελφόν, κάτωθεν 
του εις τό πηδάλιον : Γραμμή !

Τά παιδιά σήμερον είνε ήσυχα.
Σκυμμένα καί τά  τέσσαρα ολόγυρα εις τήν 

τράπεζαν βλέπουν μέ προσοχήν ένα ώροίον γ εω 
γραφικόν ά τλα ντα , χάρισμα τοϋ θείου τω ν. Μέ 
μίαν κινησιν τοϋ δακτύλου, μέ εν γύρισμα τοϋ 
φύλλου, μεταβαίνουν από ένα τόπον εις άλλον. 
Εις εν οευτερόλεπτον έπέρασαν τόν Α τ λ α ν τ ι 
κόν Ωκεανόν,— ιδού— ϊφθασαν εις τ ή ν ’Αμερικήν!

Τώρα κυττάζουν τόν πίνακα,όπου είνε ζωγρα
φισμένα'. αί σημαία·, όλων τώ ν έθνών.

Τήν σημαίαν συνήθισαν νά τήν βλέπουν ύσάν 
κάτι ζωντανόν, όταν κ ινήται καί χαιρετά υψηλά  
από τά  κατάρτια ή όταν κυματίζη επάνω άπό 
κεφαλάς στρατιω τώ ν. Κ αί τώρα τά  ακίνητα, τά  
άψυχα εκείνα χρωματισμένα τετράγωνα φαίνον
τα ι ωσάν νά εύρίσχ.ωνται εις μέρος, όπου δέν 
υπάρχει αέρας, δπου δέν ήμπορεΐ κανείς ν ’ άνα 
πνεύση ελεύθερα.

‘Α λλά  καί άρρωστος άν είνε φίλος μας α γ α 
πητός, τόν άναγνωρίζομεν. ’Ιδού ή πολυαγαπη- 
μένη, ή ώραιοτέρα σημαία τοϋ κόσμου, μέ τό 
χρώρ.α τού ούρανοϋ καί τοϋ άφροΰ τής θαλάσσης. 
'Ιδού ή σημαία μας, καί ολόγυρά της τόσαι άλ- 
λα ι σημαία·. μεγάλων έθνών καί μικρών !

"Γστερον άπό τόν πίνακα ανοίγουν καί τό 
λεύκωμα μέ εικόνας,άλλο χάρισμα τοϋ θείου των.

Τί ώραιαι τοποθεσία·. ! ’Ιδού τά  έξακουσμένα 
Τέμπη τής 'Ελλάδος, ή μαγευτική κοιλάς, μέ 
τά  δροσερά νερά τού Πηνειού, κάτω άπό τά  πυ
κνά καταπράσινα φυλλώ ματα, καί αέ τά  δύο 
βουνά διά πλαίσιον, τήν "Οσσαν καί τό Πήλιον, 
καί επάνω υψηλά τό π έταγμα  τοϋ αετού, [δού 
καί ή Νεάπολις μέ τόν καταγάλανον κόλπον της 
καί μέ τό ήφαίστειόν τη ς, τόν Βεζούβιον, στε- 
φανωμένον μέ τόν καπνόν του. Ιδού καί τοϋ 
Νείλου αί όχθαι, μ έ .τούς φοίνικας, οί όποιοι 
ρίπτουν τήν πρασίνην σκιάν τω ν εΐ; τά  ήσυχα 
νερά τού ποταμού, καί μέ τά ; Α ιγύπ τιας γ υ ν α ί
κας. Κ ύτταζέ τας πώς κρατούν τήν υψηλήν στά 
μναν τω ν επάνω εις τήν κεφαλήν ! Ιδού καί αί 
παγωμένα·, χώραι τοϋ Βορείου πόλου. ’Ανάμεσα 
εις θεώρατα βουνά άπό πάγον, κύτταξε, α κ ίνη 
το ν ,— ωσάν εΐ; κανέν παραμύθι νά τό έπέτρωσε 
μία μάγισσα μέ τά  μάγια τη ;,  — κύτταξε τό κα
ράβι καρφωμένον έκεϊ ακίνητον ! Οί τολμηροί θ α 
λασσοπόροι, άπό τήν δίψαν τοϋ αγνώστου, άφη
σαν όπίσω τω ν τόν κατοικημένον κόσμον, καί 
Ιφθασαν έως έκεϊ, όπου δεν έπάτησεν ακόμη άν
θρωπος, καί προχωρούν επάνω εις τούς πάγου; 
και μένουν έκεϊ ένα καί δύο χρόνους, τυ λ ιγ μ έ 
νοι μέ δέρματα ζώων, καί ένθυμοϋνται δσους 
αγαπημένους άφησαν εις τήν πατρίδα τω ν. 0 ά  
τούς ΐδοϋν καί πάλιν άρά γε ;

—  Ά χ  ! είπεν ό μεγαλείτερος αδελφός. Δέν 
υπάρχει τίποτε καλλίτερον άπό τά  ταξείδια. Τό 
έλεγε προχθές καί ό θεϊό; μας, καί κάτι ήξεύ-
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ρει έκεϊνος. «Μέσα εις τό σηδηρόδρομον, ή μέσα 
εις τό άτμόπλοιον, άφίνεις οπίσω σου ό, τ ι γ νω 
ρίζεις, καί περνάς πελάγη, καί σχίζεις βουνά 
καί προχωρείς εμπρός, ύλον έμπρός ! Ό  κόσμος 
είνε μεγάλος, είνε ανοικτός ! Τόσα πράγματα 
άγνωστα, περίεργα καί ώραϊα περιμένουν μάτια  
νά τά  θαυμάσουν! ’Εμπρός ν ’ άνοιξη ό νοϋζ 
σου, νά μεγαλώση ή ψυχή σου !»

Τά λόγια αύτά τού θείου ήλέκτρισαν τά  μ ι
κρότερα αδέλφια, ε ίτε  διά τόν τόνον μέ τόν 
όποιον τά  ελεγεν ό μεγαλείτερος τω ν, ι ίτ ε  διότι 
ήσαν λόγια τού θείου, — καί τού θείου τά  λόγια 
τά  έθαύμαζαν πάντοτε, άκόμη καί όταν δέν έκα- 
ταλάμβαναν καλά καλά τό νόημά τω ν.

’Ενθουσιασμός μεγάλος διά ταξείδια έχυρίευσε 
καί τά  τέσσαρα αδέλφια. "Ολα όσα είχαν διαβά
σει τού Βέρν ή τού Λωρή, δλα ήλθαν εις τόν 
νοϋν τω ν.

—  "Αχ, νά έβλέπαμεν τά  παράλια τής Νορ
βηγίας, είπεν ό ένας.

—  ”Η νά έταξειδεύσμεν, κουκουλωμένοι μέ 
γούνας, μαζί μέ τούς Έσκιμώους. έπάνω εις έλ- 
κυθρα, καί νά μάς τά  σύρουν άσπροι σκύλοι τού 
Πόλου !

— ‘Η νά έβλέπαμεν τάς παγόδας τών ’Ινδιών 
καί τού; θεούς τω ν μέ τά  μεγάλα διαμαντένια  
μ ά τια  !

—  "Η νά έπηγαίναμεν εις τόν τόπον τών Λ ι- 
λιπουτίω ν, όπως όΓούλιβερ, είπεν ό μικρότερο:, 
διά νά μή φανή δτι δέν ήξεύρει καί αυτός άπό 
ταξείδια.

— "Η . . .
Ή τοιμάζετο κάτι νά είπή ό μεγαλείτερος, 

αλλ ήκούσθη ε;αφνα άπό τήν θύραν γέλως καί 
διέκοψε τών τεσσάρων μικρών τά  φανταστικά  
ταξείδια.

Κ α ί έπράβαλεν ή αγαθή μορφή τού πατοός 
τω ν. Ηκουσε χωρίς νά θέλη τάς τελευτα ίας  
φράσεις τών τέκνων του, ένφ  έγραφεν εις τό 
πλαγινόν δωμάτιον, καί τόν έκαμε νά γελάση ό 
μικρός με τούς Λ ιλιπουτϊους.

— Λοιπόν θέλετε τό άγνωστον; είπε μειδιών.
Καί έζηκολούθησε :
—  Τό άγνωστον βλέπω σάς ελκύει άπό τώρα, 

παιοιά μου ! Θέλετε, όπως ό θεΐός σας, νά κά
μετε καί σείς τόν γύρον τοϋ κόσμου ; Σάς εύ
χομαι νά κινηθήτε καί σεις μ ίαν ημέραν καί νά 
τα'ειδεύσετε καί νά ϊδήτε όσα είδεν ό θεΐός σας 
κα'· «κόμη περισσότερα. Σάς εύχομαι πρό παν 
τω ν νά ιόήτε καί νά γ ιω ρίσητε τόν τόπον σας 
— την ύραίαν μας ‘Ε λλάδα. Ά λ λ ά  έως τότε, 
-ως νά ελθη ή ώρα διά τά  μακρινά, δέν νομί
ζετε καλόν νά ταξειδεύσωμεν διά νά άνακαλύ- 
ψωμεν τό κοντινόν άγνωστον ;

Τ ί κοντινόν άγνωστον ; ήρώτησαν τά  παι 
οι«, χωρίς νά εννοούν.

— Αύτό έδώ τριγύρφ σας. Τό βλέπ ετε , τό 
εγγίζετε, άλλά άπό συνήθειαν ούτε σάς περνά 
άπό τόν νοϋν νά έρωτήσετε : Τ ί είνε τούτο ; 
πώς γ ίνετα ι ; πόθεν ήλθε ; Είπέ μου σύ, λέγει 
πρός τόν μεγαλείτερον : Ά π ό  τ ί  γ ίνετα ι ή με
λάνη τής Κίνας με τήν ύποίαν κάμνει; τά  σχέ
διά σου ; Κ αί σύ, κύριε, γνωρίζεις άπό πού κα
τά γετα ι τό χρυσόψαρόν σου καί άπό ποιον μέρος 
εξεκίνησαν οί πρόγονοί του διά νά καταντήση αύτό 
έδώ, νά τό βλέπης καί νά διασκεδάζης ; Κ α ί σύ 
μέ τόν βήχά σου, δέν μοϋ λέγεις τ ί  είνε τά  ρεύ
μ ατα  τού άέροο, τά  όπ ιϊα  σέ κάμνουν συχνά π υ
κνά νά συναχόνεσαι ;

Οί μικροί δέν άπεκρίθησαν τίποτε.
— Β λέπετε πόσα πράγματα δέν γνωρίζετε ; 

Α ύτά  καί άλλα  είνε τό κοντινόν άγνωστον. Α ρ 
χίσετε ά π ’ αύτό τά  ταξείδ ια  σας !

Κ αί εις τώ ν τεσσάρων τά  μ άτια  έλαμψε μία 
ε'ρώτησις, άλλά  δέν κατέβη εις τά  χ,είλη τ ω ν  —  
Μέ ποιον θά τό κάμωμεν αύτό τό ταξεΐδ ι ;

Ά λ λ '  εκείνος ένόησε τ ί  σκέπτοντα ι, διότι οί 
γονείς βλέπουν μέσα εις τήν ψυχήν τώ ν τέκνων, 
καί ώς νά ηκουσε τήν έρώτησίν τω ν, είπε : — 
Μ αζί θά τό κάμωμεν τό ταξεϊδι αύτό. Τό άλλο, 
τό μακρινόν, τόν γύρον τού κόσμου Οά τόν κά
μετε μ ίαν ήμέραν, άν θελη ό Θεός, ώ ; άξιωμα- 
τικο ί τοϋ ναυτικού, ώς έμποροι ή καί περιηγη- 
τα ί.  'Εγώ δέν σάς συντροφεύω- θά είμαι γέρων 
τότε. Ε ί; τούτο όμω; εδώ θά σάς συνοδεύσω. Δέν 
μάς χρειάζονται προετοιμασίαι, ούτε διαβατήρια, 
ούτε άποσκευαί, ούτε ναύλοι, ούτε ξενοδοχεία. 
Δέν θά διατρεξωμεν κανένα κίνδυνον, ούτε κόπον 
διόλου. Θά μείνωμεν έδώ μέσα' τό πολύ πολύ 
θά καταβωμεν ίσως εις τήν αυλήν ή εις τόν κή
πον. ’Εν τούτο ι; κάποτε Οά εύρισκώμεθα εις τήν 
Κ ίναν, άλλοτε ε ί; τάς νήσου; τής Α φρικής, καί 
θά ίδήτε : Θά κάμωμεν καί ανακαλύψεις !

Τά παιδιά έπερικύκλωσαν τόν πατέρα των. 
Τά μάτια  τω ν, όπου έλαμπεν ή περιέργεια, έ- 
καρφώθησαν επάνω του.

Κ α ί ήρχισε τά ταξείδιον εις τό κοντινόν ά 
γνωστον, καί έζηκολούθησε πολλάς ημέρας. Τό 
βράδυ, τήν ώρισμένην ώραν, έπερικύκλοναν τόν 
πατέρα των καί ήκουαν καί τά  τέσσαρα. Καί 
πότε έστριμόνοντο κοντά του διά νά ίδοϋν κ α λ
λ ίτερα  τήν εικόνα κανενός τόπου ή κανενός ζώου, 
πότε οιέκοπταν τήν δ'.ήγησιν τού πατρός των 
καί ήρώτων ώσάν νά μή έπολυπίστευαν οσα ή 
κουαν : —  ’Αλήθεια ;

Τώρα, άφοϋ έμαθον αρκετά πράγματα όΓ όσα 
ήσαν πλησίον καί ολόγυρά τω ν, ¿νόμιζαν ότι τά  
έβλεπαν πρώτην φοράν, ότι άνεκάλυψαν νέον κό
σμον.

"Οταν έτελείωσε τό ταξε ΐδ ι, δέν ήξευραν πώς 
νά ευχαριστήσουν τόν πατέρα τω ν. ’Επάνω εις 
τόν ενθουσιασμόν των έλεγαν μεταξύ τω ν :—  Ό
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Γύρος τού Κόσμου είνε πολύ διασκεδαστικός, 
α>λ ’ άπό τόν Γύρον τής Ο ικία; έμάθαμεν περ ισ
σότερα.

Kai ό τρίτος αδελφός είπεν εις τόν πατέρα 
του . . . Πρέπει όμως νά προσθέσω ότι είχε πολ- 
).ήν καλωσύνην, καί όταν τού ήρχετο μία ευτυ 
χία  ήθελε νά τήν μοιρασθή με άλλου;, καί ό 
ταν τήν πρώτην του έτους ή εις τήν εορτήν του 
ελαμβα· ε όώρα, εσυλλογίζετο πόσα παιδιά δεν 
είχαν . . .

—  Πατέοα, είπε. Τό ταξε ϊδ ί μας ήτο πολύ 
ώραϊον. ’Α λλά  έχουν όλα τά  πα'.δ'.ά ένα πατέρα 
νά ήςεΰρν) τόσα ; Διά πόσα παιδιά αυτό τέ  
κοντινόν άγνωστον 0ά μείνγ, άγνωστον ! Δεν 
είνε κρίμα, πατέρα ;

Εκείνος έχομογέλασε καί έφΐλησε τήν καστα- 
νόμαλλον κεφαλήν τ : ϋ  μικρού.

— Παιδί μου, είπε, μήν άνησυχή:. Οί άγνω  
στοί σου φίλοι δεν 0ά μείνουν παραπονεμένοι. 
"Οσα σάς όιηγήθην τόσας ήμέρας εύρίσκονται 
εις β ιβλία . ’Α π ’ αύτά θά γείνιρ καί εις τήν 
γλώσσαν μας εν β’βλίον. Οί άγνωστοί σου φ ί
λοι Ιχουν τύχην. Φροντίζει οι ’ αότοό; ό Σ ύ λ 
λογος πρός διάδοσιν ωφελίμων βιβλίων καί χ ά 
ρις εις αυτόν θά έκδοθή « Ό  Γύρος τής Οικίας»

Α Π. K0VPTI4HS 

 --------

AI Α ΠΟΛΑΥ Σ Ε Ι Σ  Τ Η Σ  Ζ Π Η Σ '

(Κ α τά  τόν Α ώ μ πο κ . —- Μ ετάφρασις Θ. Φ λώρα] 

Η Ε Κ Π Α Ι Δ Ε Τ Σ Ι Σ

Τό σημερινόν σύστημα τω ν περισσοτέρων δη 
μοσίων σχολείων μας κα ί λυκείων θυσιάζει τά  
π άντα  χ άρ ιντώ ν κλασικών κα ί τής αριθμητικής 
Κ αί είνε μέν κα ί α ύτά  σπουδαία θέματα, άλλά  
δέν πρέπει ν ’ άποκλε'σουν τήν επιστήμην καί 
τά ς  νεωτέρας γλώσσας. Έ κ τ ίς  τούτου μετά  τό 
πέρας τω ν σπουδών τω ν τά  τέκνα μας πάλιν είνε 
άν.κανα νά όμιλοϋν τήν άρχαίαν ελληνικήν καί 
τά  λα τιν ικά  κα ί άντ! παντός άλλου άποκομί 
ζουν άπό τό σχολεΐον μ ίαν αντιπάθειαν πρός 
τήν ιστορίαν κα ί τήν κλασικήν φ ιλολογίαν. Τό 
π η δ ίο ν, τό όποιον άνετράφη χωρίς καμμ ίαν  
επιστημονικήν παίδευσιν, θά δ ίκα ιο .τα ι πληοέ 
σ τα τα  νά παραπονεθή ότι τώ  άπικλείσαμεν μ ίαν  
άπό τάς εϋρυτέρας παρόδους τής άνθρωπίνης 
γνώσεως

“Οταν συγκετρόνωμεν πολύ τήν προσοχήν μας 
μόνον ε ς εν ή δύο αντικείμενα, άποτυγχάνομεν 
του σκοπού, τόν όποιον έπιδιώκομεν κα ί ά ντ ί νά
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κινήσωμεν τό ενδιαφέρον παράγομεν αίσθημα άη  
δίας κα ί αποστροφή,.

Τό μέγα ελάττω μ α  τής εκπαιδευτικής μας 
μορφώσεως έγκειτα ι, μοί φα ίνετα ι, εις τήν λ α 
τρείαν τής β ιβλ κής κα ί γραμματικής σοφίας, 
εις τήν σύγχυσιν μεταξύ έκπαιδεύσεως κα ί ανα
τροφής Έ ξαναγκάζομεν τό μνημονικόν νά έρ- 
γασθή, ά ντ ί νά καλλιεργώμεν τό πνεύμα. Οί 
μαθητα ί τω ν εκπαιδευτηρίων μας κουράζονται 
μέ τήν μηχανικήν ίργασ αν τού γραψίματος 
καί μέ τάς ατελείωτους δυσκολίας τής ορθογρα
φίας κα ί τεχνολογίας. Φορτόνονται μέ στήλας 
χρονολογιών, μέ καταλόγους βασιλε'ων κα ί χ ω 
ρών, μέ π ράγμ ατα  τέλος, τά  όποια δέν αφυπ νί
ζουν μέσα τω ν καμμ ίαν ώρισμένην ιδέαν καί 
δέν έχουν καμμ ίαν σχέσιν μέ τάς καθημερινός 
τω ν ά ν ίγκ α ς  κα ί ασχολίας. Εις τά  δημόσια δε 
σχολειά μας τά  ίδ ια  λυπηρά αποτελέσματα προ
κύπτουν κα ί άπό την άνιαράν μονοτονίαν τής 
ελληνικής κα ί τής λατινικής γραμματικής Δ ιά  
τά  πα ιδ ία  έπρεπε ν ’ άκολουθήσωμεν σύστημα  
έκ διαμέτρου αντίθετον, έπρεπε νά τοΐς προσφέ- 
ρωμεν πνευματικήν τροφήν ποικίλην κα ί ϋγιά  
καί νά προσπαθώμεν ν ’ άναρριπίσωμ,εν τήν φυσι 
κήν όρμήν τω ν, ά ντ ί νά παραγεμίζωμεν τό 
πνεϋμά των μέ αυχμηρά επεισόδια κα ί γεγονότα. 
Το ουσιώδες δέν είνε τόσον νά μάθη τό παιδίον 
π ρ άγμ ατα , όσον τό ν ’ απόκτηση τήν όρεζιν 
του μανθάνειν. Τ ί σημαίνει άν γνωοίζη μερικά 
πράγμ ατα  όλιγώτερα ή περισσότερα ; Εις νέος 
5 όποιος άφίνει τά  θρανία τού σχολείου μέ πολ - 
λάς γνώσεις, ά λλά  κα ί μέ τήν αποστροφήν 
πρός τά  μ αθήμ ατά  του θά τά  λησμονήση δλα 
έντός ολίγου, εν ώ  εκείνος ό οποίος θ' απ ό
κτηση τήν δίψαν τής μαθήσεως, κα ί άν άκόμη 
δέν έμαθεν εις τό σχολεΐον πολλά π ράγμ ατα , θά 
διδαχθή έντός ολίγου μόνο του περισσότερα άπό 
τόν άλλον. Τά πα ιδ ία  έκ φύσεω; έχουν τήν μ α
νίαν τού έρωτγ-ν Ά κα τα π α ύστω ς  μάς απ οτεί
νουν ερωτήσεις. Πρέπει νά τά  ενθαρρύνωμεν ε ς 
τούτο. Εν πολλοίς ήμπορούμεν νά όδηνηθώμεν 
άπό τά  όρμεμφυτικά των κα ί τότε μόνα τω ν θά 
προοδεύσουν πολύ ΙΙολλάκις ή άπόκτησις τής 
επιστήμης παρουσιάζεται είς α ύτά  ύπό τόσον δα- 
τανηράν κα ί κοπιώδη μορφήν, ώστε πας πόθος 
ιιαθήσεως σβύνεται κα ί καταστρέφεται εύθύς 
άπό τήν άρχήν, εις τρόπον ώστε ήμπορούμεν νά  
εΐπωμεν δτι τά  σχολειά μας κατήντησαν τόποι 
δπου γεννάτα ι ή άπογοήτευσις πρός τήν έπιστή  
μην κα ί π α ρ ά γ ιτα ι αποτέλεσμα έκ διαμέτρου 
αντίθετο άπό εκείνο τό όποιον επεδιώκομεν. — 
Έ ν συντόμιφ, τά  πα ιδ ία  πρέπει νά συνηθίσουν 
νά παρατηρούν κα ί \ά σκέπτω νται, επειδή μ ό 
νον κ α τ ' αύτόν τόν τρόπον θά ήμπορέσουν ν' 
αποκτήσουν ποτέ μ ίαν πηγήν άγνών άπολαύ 
σεων διά τάς ώρας τής αναψυχής τω ν κ α ί νά
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σχηματίσουν μ ίαν όρθήν ιδέαν π  ρί τώ ν έργων 
τής ζωής.

Έ ν άλλο σημείον έπί τοΰ όποιου τολμώ νά 
παρατηρήσω δτι χρήζει τροποποιήσεως τό σημε
ρινόν εκπαιδευτικόν μας σύστημα είνε καί ή επ ι
κρατούσα τάσις νά φαινώμεθα δτι άπεκτήσαμεν 
έγκυκλοπαιδικάς γνώσεις.

Δ ιηγούνται δτι ό διδάκτωρ R u sb y  ημέραν 
τινά  δέν άφήρεσ; τόν πϊλόν του ενώπιον τοΰ βα- 
σιλε'ως Καρόλου διά νά ΐδουν οί μ αθητα ! του 
πόσον μέγας άνθρωπας ήτο. Ζ ήτημα είνε άν ο 
πίλος έκαμεν έντύπωσίν τ ινα  εις τά  π α ιδ ία  καί 
αμφιβάλλω  πολύ περί τής όρθότητο; τοΰ έκπαι 
δευτικ ιϋ  συστήματος τού διδάκτορος R llS b y

Ό  Τζών Β ισιγκστόκε ό οποίος ήτο αρ
χιδιάκονος περί τά  1 2 5 2 ,  είχε μάθη ελλη
νικά κατά  τ ινα ·  περιήγησίν του είς τά ς  ’Α 
θήνας άπό τήν Κ ω νσταντίνην, θυγατέρα του 
πρωθιερέως τής πόλεως ταύτη ς. Έ λεγε δε άρ 
γότερα δτι δσον κα ί άν τά  είχε μελετήση είς τό 
πανεπιστήμιο·/ τώ ν Παρισίων, εντούτοις άπό 
τήν νεαράν κόρην τώ ν Ά θονώ ν είχε μάθει πολύ 
περισσότερα. Δέν ήμπορούμεν όλοι νά διδαχθώ  
μεν μέ τόν ίδιον εΰχάριστον τρόπον, άλλά τό 
κυριώτερον σφάλμα τού συστήματος τοΰ διδά 
κτορος R u sb y  είνε, κατά  τήν γνώμην μ.ου, το 
δτι δέν λαμβάνει ύ π ’ οψιν τήν άνθρωπίνην 
άγνοιαν Έμφυσοΰν είς τά  πα ιδ ία  τήν ίδεαν οτι 
ό διδάσκαλος γνωρίζει τά  π ά ντα . ’Εάν δμως, 
έξ άντ.θέτου, έδίδασκον τό μέγα μάθημα δτι 
δσα γνωρίζομε·/ είνε μηδέν έν συγκρίσει πρός 
δσα άγνοοΰμεν, δτι ό μέγας ωκεανός τής αλή 
θειας εκτείνεται έμπροσθέν μας ανεξερεύνητος, 
άκόμη μέ τόν τρόπον τούτον θά Ικίνουν περισ 
σότερον τήν περιέργειάν τω ν κα ί πολλοί άνθρω 
ποι θά Ιχουν τήν εύγενή φιλοδοξίαν νά ευρύνουν 
καί αυτοί τά  δρια τής ανθρώπινης γνώσεως, νά 
εξαπλώσουν κα ί αύτο ί τό πνευματικόν βασί 
λ,ειον του ανθρώπου.

Ή μόοφωσις άρα δέν πρέπει νά περιορίζηται 
μόνον έντός τής σχολής, ά λ λ ' άφ ’ ού ά π αξ άρ · 
χίση έκεί, νά διαρκή αργότερα καί κ α θ ' δλον τόν 
βίον.

Ά λ λ ’ έκτός τούτου αξίζει βέβαια καί τόν 
κόπον, οίαδήποτε κα ί άν είνε ή εργασία μας. 
οίονδήποτε τό επάγγελμά μας ε’ς τόν κόσμ·ν 
τούτον, νά δημιουργήσωμεν χάριν τού εαυτού 
μας καί κάτι τό οποίον νά μάς Ινδιαφέρτ, ίδ ιαι 
τέρως. Ώ ς πρός τήν εκλογήν τού θέματος ό κ α 
θείς χρεωστεί νά συμβουλεύηται τάς όρμάς καί 
τά  συμφέροντά του Δέν εννοώ νά εΐπω  δτι είνε 
κροτιμότερον νά έτιδοθώμεν είς τήν τέχνην ή 
είς την επιστήμην, δέν εννοώ νά είπω δτι είνε 
προτιμό-fpov νά μελετήσωμεν τ ά  μόρια τών 
άκτίνων τοΰ ήλιου ή  α ύτά  τ ά  ουράνια σώ ματα, 
αλλά λέγω δτι όποιονδήποτε κα ί άν θά ήτο το

άντικε'μενον τής εκλογής μας, πάλιν θά εΰρω 
μεν είς αύτό παν δ, τ ι  αρκεί κα ί ύπεραρκεί νά  
μάς άνταμείψη  διά τούς κόπους ολοκλήρου τής 
ζωής μ α ς . Ό  βίος είνε μέν στρωμένος μέ απο
λαύσεις, άλλά  δλοι πρέπει νά περιμένωμεν καί 
στιγμάς στενοχωρίας, πόνου καί λύπης καί δταν 
έπέρχωνται α ύ τα ί α ΐ σ τ ιγ μ α ί, τό μόνον άνεκτί- 
μητον φάρμακον είνε νά έχωμεν καμμ ίαν σοβ>- 
ράν ένασχόλησιν, ή όποία Οά μάς έπιτρέψη, έν 
μέρει τουλάχιστον, ν ' άποφύγωμεν τόν εαυτόν 
μας.

«Τό καλλιεργημένον πνεύμα, λέγει ό Μ ίλλ, 
κα ί δέν εννοώ μέ τούτο τόν φιλόσοφον, άλλά  
παν πνεύμα,είς τό όποιον ήνοίχθησαν α ί π ηγα ί 
τής γνώσεως κα ί τό οποίον κατά  τό μάλλον καί 
ήττον εμαθε νά  γυμνάζη τά  προσόντά του, θά 
εύρη άνεξάντλητον άπόλαυτ.ν είς πάν δ, τ ι  τό 
περικυκλόνει, είς τά  αντικείμενα τή ς φύσεως, ε’ς 
τά  εογα τής τέχνης, είς τά ς  φαντασίας τώ ν π ο ι
ητών, είς τά  επεισόδια τή ς ιστορίας, είς τά ς  τ ύ -  
χας τή ς άνθρωπότητος, παρελθούσης τε καί 
παρούσα,ς, καί είς τά ς  μελλ-.ύσας επόψεις της  
Κ αί ενδέχεται μέν νά εϊμεθα αδιάφοροι πρός 
δλα α ύτά  τά  π ράγμ ατα , τούτο δμως θά ουμβ/, 
δταν άπό τήν άρχήν δέν ήμπορέσαμεν νά εύρω 
μεν ηθικόν ή ανθρώπινον ενδιαφέρον, δταν εχω- 
μεν περιορισθή εις τήν ίκανοποίησιν μόνον τής 
περιεργείας μας.»

Μερικοί ήθέλησαν νά μέ σκώψουν, επειδή, 
καθώς κα ί αλλαχού είπον, ονειρεύομαι νά "δω 
είς τό μέλλον τούς έργάτας καί τούς χωρικούς 
νά καταγ ίνω ντα ι είς τήν άνάγνωσιν περισσότερον 
άπό τούς ανθρώπους τώ ν άνωτερων τάξεων τής 
κοινωνίας. Κ α ί δμως δέν είνε δλως διόλου π αρ ά
λογον νά  νομίζωμεν δτι ή σημερινή κοινωνική 
μας κατάστασ ς είνε επιδεκτική κα ί άλλων 
άκόμη μεγάλων βελτιώσεων Ό  πολλαπλασ ια 
σμός τώ ν σχολείων, ή εύθηνία τώ ν βιβλίω ν, ή 
ϊδρυσις δημοσίων βιβλιοθηκών θά έξασκήσουν, 
ελπίζω μεγάλην εκπολιτιστικήν κα ί εξευγενιστι- 
κήν έπίδρασιν. Θά συντε) έσαυν, πιστεύω πολύ 
είς τήν έλάττω σ ιν τή ς ένδειας κα ί τής δ υστυ
χ ίας, μεγα μέρος τώ ν όποιων οφείλεται είς τήν 
αμάθειαν κα ί είς τήν ξηρότητα τού βίου άπό τόν 
οποίον λείπει ή άγνότης κα ί τό ενδιαφέρον. 
“Οσον δ ’ αφορά είς τά  γραμματοόιδασκαλεία, 
είνε άναμφιόόλως πολύ δύσκολον νά διαθέσωμεν 
τόν εθνικόν προϋπολογισμόν τή ; δημοσίας έκπαι- 
δεύσεως, χωρίς ν ’ αύξήσωμεν άκαίρως έκπαίδευ- 
σιν έντελώς μηχανικήν. Ά λ λ ά  δέν είνε τού 
παρόντος νά συζητήσωμεν τό ά/τικείμενον τής 
εθνικής κα ί θρησκευτικής έκπαιδεύσεως ή τά  
ιοέσχ τής κατανομής τού προϋπολογισμού.

Έ άν κατορθώσωμεν νά έμπνεύσωμεν τόν πό
θον τής μαθήσεως, ή μάθησις δέν θ ' άργήστ, νά 
ελθτ, μόνη της.
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Πρέπει λοιπόν ν '  άναθρέψωμεν τά  τέκνα μας 
εις τρόπον ώστε κάθε περίπατός τω ν νά είνε 
άπόλαυσις, εις τρόπον ώστε α ί ανακαλύψεις τής 
επιστήμης νά κ νοΟν ζωηρόν τό ένδιαφ»ρον τω ν, 
είς τρόπον ώστε ή εθνική ημών ίστορία κα! ή 
ποίησις νά είνε δ ι ' α ΰ τά  π ηγα ί δικαίας ύπερη 
φανίας κα ί άρρητου άπολα.’σεως. Δ ιά νά ήνε 
άξια  τοϋ ονόματος τω ν, διά νά έκπληροϋν τόν 
υψηλόν τω ν προορισμόν πρέπει τά  σχολ ϊά  μας 
νά είνέ τ ι  άνώτερον, παρά άπλοΰς τόπος ξηράς 
μελέτης. Χρεωστοϋν νά  καταστήσουν τά  πα ιδ ία, 
δσα εκπαιδεύονται έν αύτοϊς, ί<ανά νά εκτι
μήσουν κα ί ν ’ απολαύσουν τ ά  πνευματικά  δώρα, 
τά  όποια ήμποροΰν κα ί επρεπε νά είνε πηγαί 
ενδιαφέροντος κα ί ευτυχίας, έξ ϊσου προσιτά καί 
είς τούς πλουσίους κ*: είς τους πτωχούς, κα! είς 
τούς μεγάλους κα ί είς τούς μικρούς.

Τό φρόνιμον εκπαιδευτικόν σύστημα θά μάς 
εδίδασκε τουλάχιστον πόσα γνωρίζομεν κα ί πό
σα έχομεν άκόμη νά μάθωμεν. Θά μ α ; έκα- 
μ«ι νά  έννοήσωμεν δτι εκείνοι οί οποίοι παρα- 
πονοϋνται διά την αΰχμηράν μονοτονίαν τής 
ζωής, πρέπει νά  α ίτ ιώ ντα ι μόνον τόν ίδιον εαυ
τόν τω ν καί δτι ή επ ιστήμη, άπαράλλακτα  δπως 
κα ί ή εξουσία, είνε άπόλαυσις. Αΰτό θά μάς 
όδηγήση βλ'-υς νά  προσπαθήσωμεν, μ α ζ1 μέ τόν 
Μ ίλτω να, ν ’ άτενίσωμεν την εκπαγλον όψιν τής 
άληθείας βυθισμένοι είς τ.ήν γαλήνην τής έργα 
σίας κα ί νά αίσθανθώμεν, μ α ζ ί μέ τόν Ιίάκωνα, 
δτι δέν υπάρχει καμ μ ία  ηδονή άξια  νά παρα- 
βληθή μέ τήν ηδονήν τοϋ νά σκεπτώμεθα ό'ρθιοι 
καί ευθυτενείς έπί τω ν υψηλών κ ρυφών τής άλη- 
θε ας.

Τότε δέ θά ήμπορέσωυ.ιν. έν μέρει το υ λ ά χ ι
στον, νά έ<νοήσωμεν τά  !ερ < άγαθά τής υγείας, 
τή ς δυνάμεως καί τοϋ χρόνου καί π:σον πρέπει 
νά είμεθα εύγ,ώμονε; δ ά τό άνεκτίμητον χ ά 
ρισμα τής ζωής.

 ■ ' * >/ \ Λ Λ Λ ΛΓ ——

Γ Ν Ω Μ Α Ι

Π Α Λ Α Ι Ω Ν  Κ Α Ι  Ν Ε Ω Ν

Ί Ι  γλώσσα είνε εν άπό τά πλέον αναπαλλοτρίωτα 
τοϋ "έθνους κ τή μ α τα . ’Από τό κτήμα τοϋτο μετέ/ουν 
όλα τά  μέλη  τοϋ 'έθνους μέ οημοκρατικήν νά εϊπω  
οϋτο>ς. ισότητα . Κ ανείς, όσον ήΟελεν εισΟαι σοφός, 
οϋτ’ έχ ει, ούτε ούναταί ποΟεν νά λάβη τό δ ικαίωμα 
να λ εγη  πρός τό έθνος «ούτω  θέλω νά λαλής. ουτω 
νά γράφης».

'Aύa¡uά rr ιo c Κοραιίΐ.

--------------------0 < -Χ > --------------------

Σ Η Μ Ε Ι Ω Μ Α Τ Α

Ί Ι  π ο υ δ ίγ γ α  τ ώ ν  "Α γ γ λ ω ν .

Ε ί; πάσαν αγγλικήν οικίαν πλουσίου ή π τω 
χού ή πουδίγγα είνε τό απαραίτητον έΟ·ικόν γ λ ύ 
κισμα τών Χριστουγέννων. Κ α ί επειδή εί; τού; 
πολύ πτωχού; δύσκολο; είνε ή πολυτέλεια  αυτή 

I τή ; τραπέζης, έστω καί διά τήν ήμέραν τή ; με- 
γαλειτέρα; εορτή;, οί παντοπώλαι τοϋ Λονδίνου 
εύρον μέσον νά εΰκολύνωσι τόν κόσμον προσφέ- 
ροντες ε ί; τού; πτωχού; τήν ευκαιρίαν να πλη- 
ρώνωσι τήν πουδϊγγαν τω ν κατά δόσεις ανάλο
γου; μέ τά  μέσα έκαστου καί μικρά; μέχρι μιας 
πέννας. Δ ά  τού μέσου τούτου δλοι έχουσι τήν 
ήμέραν τω ν Χριστουγέννων τό έθ ικόν γλύκισμα  
κατά τ ά ;  διαστάσεις τή ; παραγγελίας τω ν. Εί; 
ενα δήμον τής κομητείας τοϋ Δεβουσήρ υπάρχει 
εθο; κατά τό όποιον άνά παν οέκατον έτος αί 
άρχαί τή ; κώμης ΰποχρεοϋνται νά παρασκευά- 
σωσι μίαν πουδίγγαν τόσον μεγάλην ώστε νά αρ- 
κέση ε ί; όλου; το ύ; κατοίκους.

Τ ψ 1 8 5 8  ή αυτή  κο'ιμη διά νά έορτάση τήν 
ϊδρυσιν τού σιδηροδρόμου έδωκε συμπόσιον, τού 
όποιου τό περιεργότερον έδεσμα ή το μία τερα
στίων διαστάσεων πουδίγγα, διά τήν όποιαν έδα- 
πα.ήθησαν 6 0 0  λ ίτρα ι ά'.εύρου, ά λλα ι τόσαι 
σταφίδων, 4 00  λ ίτρα ι πάχους, 19 1  ψϊχ.ε; άρ
του, 95  λ ίτρα ι ζακχάρεως, 3 0 0  λεμόνια, 14 4  
μοσχοκάρυα καί 3 0 0  λ ίτρ α ι γάλακτος.

Ή  υ γ ιε ιν ή  τ ή ς  α κ ιν η σ ία ς .

Ε ί; Ρώσσος πρίγκιψ δέν έσηκώθη από τήν 
κλίνην του έπί δέκα έτη . Έ χ ε ι κάλλ ιστα  κατά  
τήν υγείαν, ά λ λ ’ εφαρμόζει τήν υγιεινήν θεωρίαν, 
ότι διά νά διατηοή τις τελείαν τήν υγείαν του 
πρέπει ν'άποφεύγη πάσαν φυσικήν άσκησιν. Τά 
κτήματά του διευθύνει από τήν κλίνην καί επ ’ α υ 
τή : δέχεται νά συνεννοήται μέ το ύ; ένοικιαστάς 
τώ ν έπαύλεών του. Ό  μανιακό; αυτός τής άπο - 
λύτου σωματικής άναπαύσεω; ταξειδεύει καί έπί 
κλίνη; είδικώς πρός τοϋτο κατεσκευασμένη;.

Γ ί μ ο ς  έ .τ δ ς  θ η ρ ιο τ ρ ο φ ε ίο υ .

Ε ί; γάμο; έτελέσθη πρό ολίγου έντό; κλωδο'-' 
λεόντων τού θηριοτροφείου τής αμερικανική; πό" 
λεω ; τοϋ Ά γ .  Νικολάου πλησίον τή ; Νέας 'Γ -  
όρκης. Ό  δαμαστής ίστατο  πλησίον τώ ν νεόνυμ
φων κρατών δύο πολύκροτα ε·; τά : χμΐρα; καί 
οί λεοντε; οί όποιοι κατά τήν έμφάνισιν τώ ν νεό
νυμφων έκινήθησαν καί έρριψιν πρό: αυτού; βλέμ
μ ατα  αγριωπά, περιεμαζεύθησαν κατόπιν καί έ 
μειναν ατάραχοι θεαταί καί μάρτυρες τή ; τε λ ε 
τή ;.·  Ό  δήμαρχος, οστις ετέλεσε τόν γάμον, 
ήτο ωχρός ώ ; τό σουδάριον, ύπήρχεν δμω; στοί
χημα φράγκων 5 ,0 0 0 ,  τό όποιον εκέρδισαν οί 
νεόνυμφοι καί τού όποιου τό ήμισυ έλαδεν ό δη
μοτικό: άρχων.


